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Tempo ein wenig gedehnt.

UlUb
^i f f f f

-^bfe f ? f t

^^

fam tarn

Vorhang auf!
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I. Bild.

Links Pin gioßei-, blühender Apfelbaum, rechts ein Briumen- im Hintergrund weiter Ausblick übei- die Ebene.ganz in dei- Fer-

ne Jerusulem.- Morgeu-

Ini Tempo eines langsam schreitenden Tanzes.

Hbl.

P^^
>rii] Kirm^ t 3EÄg

p
Hr. ü

/^ ;>;>

m ^mw^
5& * %-ö. «fe.

U-
-•ji %^.

(Frauen kommen zu zweit und zu dritt, auf den Köpfen die Wasserkrüge und versanmieln sich am Brunnen.

-iLi
(fern)^ (nah)^ >•

tt mm T-^
all- ah. ah.
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^^ i£ ^ir^i7
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Tempo nach und nach etwas beleben.
j -Sopn (nah)

S^ -i i 1^
ah. ah.

1
All.

1 \ r-
^airrr

^
Âh.

Tempo nach und nach etwas beleben. _.^
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^^"""^ dimin. molto
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tempo (femJ (nah) (fern)

^
uh_ ah!. ah!_ ah!.

^^ / /
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N ^mtr^3Ei n^^^
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Allmählich langsamer werden.

(„ah, S (fem) rit. moUo

Sehr ruliig. = ss.)

(Salomo als Hirt g'ekleidet kommt von links.)

Klar

ü. E. 5265.



10
Tempo.
Sulamith konunt von rechts, auf dem Kopfe den Wasserkrug, sie schreitet langsana an Salomo vorbei. Salomo drückt durch

Geberden seine Betroffenheit über Sulamiths Schönheit aus. Sulamith geht zum Bmnnen. Salomo folgt ihr und lagert

*
Sulamitli .

Ruhig und frei im Vortrag. (J = 50)

(zu den Frauen gewendet, mit Würde.)

ÜlJ il^.h l ,i!bfl J' J) |(

docFl. Kl. Schweirz bin ich und docli lieb - lieh,

Ruhig und frei im Vortrag. (J = so)

? £SK
iHfe.

^ Ew
tJ r^^

u.E. 5265.
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Su.

. |90 .

üir Töch - ter Je - ru - sa - lems. Wie der Ke-da-re-nen Ge-zel - te.

^m % m-±1

P

S ma
Hfe. tPSfr. Holzbl.

ffi^

e ^
i<?,j v^B riJ' T- I g T T' r ^

^f=RF
Su. ^ I' ^p r t' li

'±
wie die Dek - keu Sa - lo-mons. Seht mich nicht an, daß ich

g ^5 i
vi W 1F?

"/^^ s ma^
i i55 ±

f 3*1

Etwas vorwärts.

^^
J' J

-• T \ ?i ^^'
P P

'
;. 1^ ^^5 ^Su. * m' -wt

schwarz -lieh bin, mich brann-te die Son - ne, die Söh - ne mei - ner Mut - ter

?
r-

^̂
S^sul

FaR.

V j^
I

j^ J^^;-';^ j^ J^- >)J^^j) j ^iJ^"^ pSu. fezrtat

zur - ne - ten mir. sie satz - ten zur Wein-berg - hü - ter- in mich. und

L. E. 55J66.



12

100

Wieder ganz breit. (J = 5o.)

Su.

hü - tef ich nicht.

¥
Belebter. (J circa eo.)

(Sie hebt den Wasserkrug auf ihre Schulter.1 (vor sich hin

^^sSu.

Pauke.

Wie vorhin, eher etwas schneller.

ohne Salomo anzusehen.)

(-. yij'yv^p j'j'
i^

b

p p r r ij i j^i-r r uj \^\MSil.

sa-ge nur, denmei-ne See-le liebt: wo wei-dest du, wo la - gerst du am

^ E
i i ii'^ —^

?

^ :il

g ^ ^ .i^r- ^ t^? ^
U. E. 526S.
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110 rit.

Su.

P p » M %jii)kJ'- JiJ'iJ'^p
I r^p r

* I

* Sii5

Mit -tag? daß ich nichtwie ei-ne Ver - liül - le - te

VI. Fl. vorwärts

geh' zu

rit.

a tempo

j.^ iJi JiJi])j) iü j- K^ T
Ziemlich langsam, aber leidenschaftlich

.

Su.

^
Heer - den (lei - ner Ge - spie-leil. (halb aufgerichtet zu Sulamith, die während dieser Worte unbeweglich dasteht.)

Salomo. p
'

l T"""°) T
I

M P ^
I»

•

—

p-

) V p

Und uei-ßest du das nicht. Schön - ste der

a tempo

Sa.
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iSa.

ujidwei-de dei-ne Zie-gen bei den Zel - ten der Hir-ten.

rit.

espress.

(Sulamith geht langsam mit den Frauen fort; Salomo blickt ihr lange nach.)

(am Brunnen) (im Abgehen)

Tempo I, jedoch etwas lebhafter.

(am Brunnen) (im Abgehen)

y ^ Sopr.^̂ =3^ ^^ ^^tf^
Ahl.

Alt.

all!- ah!. ah!-
(am Brunnen)

i
Ah!Tempo I, Jedoch etwas lebhafter.

2. VI ^KT^ iffb?^^ k

mmw Klav.Vl.

, Cel.
VP

5^ ¥ ^^
* -aö. * simile R*

130
(im Abgehen)

i ^1»^

i

all!. ah!-

\t'
ah!- ali! ah!

fc^ ü »
isir,Holzbl. ^1**

Mü
m

Br. Hj%

S te^y^M #n ^^ .<»£
// r

p

U. E. S26fi.



i m Jl
(im Abgehen)^

ahl_ ah!-

1 i^-^-
all!

m i 7

ah!.

J tl^J i^j I^^J ^J)
i

:r f̂»

**'
^7^^

^̂̂̂ ^ w ^
/^/

VE
^r -r T f

(am Brunnen)
(am Brunnen)

ü. E. 526e.



Langsam.

(Der Vorhang fällt langsam.)

Sehr ruhig und ausgesprochen im Tempo.(J=e3)
Fl.^^ 2 Ob.^ Fl.^ KI.

Ende des ersten Bildes.

U. E. 5266.



II. Bild.
17

In dPri Wpiiibfi-g-mi. WHitt^r Ausblick iilmr MautTii und Hügeln. Rechts fiii Zi'It mit piiiPm Rasenplatz — Mittag.

Sehr ruhig. (J= 5'..)

Fl. Ob.

wm W^f
Vorhang. Vor dem Zelt steht Sulamith und späht über die Ebene.Winzer mit allerlei Gerat ziehen lang-sam zwischen den M.auern in

die Weinberge.

Ein wenic: belebter. (J = «a.)

mit beide Pedale, Verschwommen zu spielen

Gruppe I. Frauen u. Männer.

£rui accentuicrt

rj i' i' j) j)
I

j
.

i'^ ^
f ^f

Fallt uns die FUeh - ,se, cIIp klei - nen Füoh - sp, dip Wein - hprgs-ver- dpf - her.

^
-^

1

——"

—

Hrn.

m^_ f

^%W
\[
Vrr

^fedfe

f
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i
verhallend

Gr.I.
-9^

der Wein - berg

C5rruppe II. Frauen u. Männer.

knospt,

4 ^^
^' ^' r ^^ p

:^5 ^¥ Faht uns die Füeh - se die klei - nen Füch - so, die Wein - berg- ver- der - ber,

fe
y^

m z:i^i,._iZ:sr^^^ ? ^^
^^¥^

Trp.

m 14ZS.

^F

Salomo.

g
Der Wein berg knospt.

^mGr.l

der Wein - berg knospt.

Gr.ll

der Wein - l)org knospt.

<? c^^ ^ti; ff""
r-

s ^rj^;
,

. ar^^
s Ä2I 23̂

ü T

20
Lebhaft.J = ?(?.)

Sulamitli den "Winzern nachblickend, späht über die Ebene. frei

Stimme meines Lie - ben!
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genau im Tempo.

pqcorit.
' 3 '

''. T
'P H fl

i'J' J'
\

fj' J' i' Ji J'm.
Wie ein Reh ist mein Lie - ber, wie ein flüch-ti - ger Hirsch.

^^ w s
r poco rit.

i bv4^ E

tempo I
—ö' S ^fHOK !>n Tempo

ij'}^ J-,
j-, .M^

i
jj

.,

p
(: p-ff U p ^ "P^=ff^Su.

Sie - he rta stellt er schon da - hin-ter der Wand, schaut durclis Ge - län - der,

Solo Vcl.

1
tempo

m 3e3
&
i^S^;z22i

4*3
Str.

[5?^
Ji

ip
i-L

U. E. -^260.
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Sil.

*^
bliii-ket durchs Git - ter; er spricht meinLie - her, er spricht zu mibliu-ket durchs Git - ter

SoloVl.^ ^^ -_ , jj^jfi

r spricht meinLie - her, er spricht zu mir.

poco rit.

B̂S
¥-= ^fj—r=
i is ^

ri ^ j u
:^

Salomo's Stimme von fem; Sulamith lauscht versunken

saiomo. Etwas langsamer. (J = ee.)

^
langsamer. w= 66.) Ä m -P- »• m

P P P P M I

. [T f p p ? P

Solo VI. '''• \,J^i
Steh auf, mei-ne Lie - he, steh auf, mei-ne Schö - ne,

p-
^r P 1^ r if

a^
Homer gedämpft Br.

•/^ V ^ E^

Sehr lebhaft.

Etwas lebhafter «!? zu Anfang 'J^^?'

^C-rrj
u.E. -126.5.



Sa. y >n fH ^^^ V 7 fTm ^ "g EE
sieht sflion Blu - men am Bn . den. die Zeit des Ge - san - ges ist

m 1 PfV Mg Ph^^'^'iprrMff g

da. Man liört die Stirn - me der Tur - tel-tau-be auf uns'-rer

# i^fl^ tf^
* A ^ &t^^ 'w^

pocu rall.Ur
;S

,̂
^ »^ ^r-j Ä Ji

^
50

tempo

m r |T M po-rH^ir 1^^^ * 1^^ ^ ±
Flur. der Fei - gen-baimi hat sei-ne Fei- gen mit Sü _ ße ge-würzt, des

^^ Tf
_^ it^

l>j^
^»-i*#^ ^st^pc it

tempu
LH}

Klar. Hr. P
fr\^

m
P

E^EE£ M
Wf W-^sr

U. E. 5365.
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drängen

'& i'r F F r "n I "F r r -'

^ i

^

'

it g p f^ F -^ l^Sa.

Wein-stocks jun - ge Trau-ben duf - ten schon. Steh auf, mei-ne Lie - be, steh

!'>•
.7 M P M P

1^ ^

ra«.

£ ^Sa.

laß dei-ne Stirn- me mich hö

VI.

ren. denn dei - ne

feöl ^breiter

Vfff-r r r_^ f ^ if r T-It
r8<.

^S

poco eresc. doch den Sänger
Str. trem.

nicht übertönen

U. E. 5265.



Lebhaft. (J = 92.)

Taiiititni

,

I

Sulamith.
.(J = J) r r;

1

>' •< i' J'
|

|i! J' I^B- p p-
il

I
T ^ ^ ffi

Mehl Lie - ber ist meui luid ich bhi sehi. Er

1—J~Z1

u.E. h'im.
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Su. tt^
^

j) i» 7 i'
I ff- io n > I ) Ä

Schat-ten flie - hen. Kehf um dannmeinLieber, sei wie ein Reh,

3 '

i^zA
(Salomo rasch nach

c V r p f ^'
p tJ J J J'

I j r M ^M ly
F

'^
wie ein fluch -ti -ger Hirsch, ü-ber die Ber - ge, die jetzt uns tren-nen.

v\: 1 ' ^€^. \S ^ ___*i

Etwas langsam, aier im Ausdruck beieegteri^-.Tz)

vorne, Sulamith wendet sich.erblickt ihn. und stürzt in seine Arme). Salomo (mit großer Leidenschaft).

U. E. 6265.
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Su.

Sa.

HO

^ jsL

Häu-ser Ce - dem. die Wan-de Cy-pres- seu; und ich

->:|iF F
"^

F V T i ^fTf^ ^ v^^^^^F^

die

Hau- ser Ce - dern, die Wan - de Cy - pres - sen; und du die

^r r
I

-tif f "? p̂ i iSu.

Ro - se des Felds, die Li lie im Tal.

) f niff f ^^ * ^gSa.

Ro - se des Felds, wie die Li - li - e un - ter den

f
M
m

M ^.

ij^ 4fl;
i Mi

m f

1 i
fn

l
li: 4^^^^ hT ,p

^ ^^ i) f r

Dor - nen

g

'
Vl^

i

"^
iir T' g ffSa

neu ist mei - ne Freun din lu; - ter den

Hl n

^. i te tt» .sj^

iir^"iif 'f^ 1 ^^^^^
/

ü. E. 6-265.
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i^ulämitli

120
ruUeiit

Allmählich langsamer.

ti»E

r PPF ir^'"^'^Mr r -'^r/p r p p^
Lie ber un-ter den 8öh - neu. Li sei-nem Sehat - ten er - iiiück khmichiiml sit-ze

Sehr' gedehnt. (J = es) piu riturd.

h t-A*MLP- i T P i ¥Su.

und sei - ne Frucht ist inei-nem Mun - de süß.

H
v",

r'
Sil-.

'#
jy;« riturd.

^
tea

1,9.

u.E. .-.a65.
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/TN

Ridüg. (J = ee)

(Sie lag«rQ sich vor dem Zelt.)
Tempo.

^ P
i T j-ii jJ'J'j) ;ij>r'gSu.

n.

*
SP

Ob. /•;« ^ ... i+^T;"^ ^ Er hat mich s;e -führt in ein Haus des

rr\

^̂ y' rallent.

PP

!^CV

§i ^ I
/O

^1 7—

r

fr P '

I

P J) j) j) ^

9 |0

Su. -p iijijip p''T i

p-^'jij'p p/ m-v
^
ji j,j.iü ?

stärkt mich mit dem Wei-ne! Oh! labt mich mit den Äp-feln,

i ^ I M
denn ich bin krank vur

Klar.mi
iFag.

If

p
(O^ I

Fl. Ob. Hr.

• ^ ri

WO
(Sie lehnt sich träumend in den Arm Salomos zurück.)

rallent. ff

Sehr langsam. (J = 4«)

Su. ? i t ^f^ r p V M [^ 3EEE^P^
Lie - be. Sei - ne Lin - ke mir uii - term Haupt,

m. üb,

^̂
i

/

if»-- n
M

&
w «—

•

'3^
Ob.Vl.Vlc.Hfe.

rallent.

i=^S
II K'lav.

; />/^ Fl

^ "1=

^ f==^
u.E. .iS6-~>.
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Sa.

Äußerst ruhig und blühend im Klang
(Salomo beug-t sich über Sulamith und küßt sie lange.)

mit viel Ped.

nicfU schleppen

j
•'
ilil

^ • l •/ .)
zfli

^^_J^-l J-J—d- ^Ä=S

espress. ^^ i^m

m
p

1 inP
K -_ :

J -J^^
iS^-1^ •J~

^m ^-

$
ii

I
rtn i

^ ^

Vorhang langsam!
) » ' J" ^It t

f

^
P =^

i
'P i^ 1 ^

^^ -s

r^
Ende des zweiten Bildes.

u.E. nije.-..
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III. Bild.

Eine Stiaßi; in Jerusalem. Nacht.

Lebhaft, düster luid weclisebid bii Tempo. (J circa teJ

Hi. =^ cre.sc.mollo

^^\>J^ 7 l;
rO- •^

^TJ ^ [p '^

>^ V^
ri

r 'T-^"
^1'- it^^s

\1c '

p ^
v-wl J.U--;^ y J l

l ^lr:^^^ E
///iV ü/t/ Pedal

liim. cresc. molto

^-i
"^ 'i ^ \^J^ '^^^ ' [P '^bJ^

f^ ,

j^
^r ^ f-?^^^—

f

ii rm-h-wm^ JIJ
I

IJ 1^
-d -ä -d 9 li * -ä -9

l.M
mp

y \?ä ^* V^^=^
^^v,ufß ,y.Hi/3 -^

rf/w.

molto
'

f "• ^̂P "
f ^^

^^
t>^

^ l>fi-^f ^^r-

ü. E. 5ä65.
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cresc.

rU V Wi l̂g ' H ^"^ ' ^y
^

&-.
J"^^ piucresc.

i fi •' P'

P
^=T i^

9E^^̂ r i
f

^
m T

Vorhang auf. cresc. molto

^ s f^ -f^ ^t^L-ifK-^
1^^ V P l^«S SÄ" v^P i|

J y a^
» r r ^r ^) ^J ^ ^rt

* ^ hs

?E
r ^h •Ltg^ ^

Sulamitli kommt eili^ mit aufgelöstem Haai" in wilder Erregung,
(deutlich aussprechen.)

^ MsPa ^ ff

:t

In mei-nem Bet - te

^ ^/^
: H'^ •- 1''^ V J^ •^ f7^ "

1
^^ ^ ^^fP ' b^i

*T ^^r r- " r ^
/> s//Mo

^ ^^
J: J ^-b^ O ^iJ i^'^J^^^^F^V"

te ich, die (an - g-e Nacht, den mei-ne See - le lie - bet, ich

Su.

such - te

^^^r^-^Ä
poco cresc.

^^ cresc.

^-^ f r̂r pr F'
^^^ j^
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20

I V ^n iJ' *••

F r I
V ^|! l'J' J-

IIch wiU aiif- stelui nun. e Stadt um - ffeliti,

•r& V J9 ,r i;t3

[ii^'^r ijm^
'S

J^
^"^f

H
Faff.

V w-^ Jö îö
Gas-sen imd su - ch€

(
T r FSu. f^ 7 \?

in den Stra- ßen in dt'n Gas-sen imd su - chen Um, den mei ne

^
1 1^ V p V f^

fl
ZTJ •-' rj --'

ii^f
1'^w'Hr" Kf- cresc.molto

->-r-^r r--hjj ^^ >^—^^—f^
TC ^ r^ r-^

f

* Fr " j-
i

ji j' ^
i' !• J'

Su.

See - le Uebt.

P
/

^ ^ y ^^ y

Ich such - te ilm

Slr,

und fand ilui

L ^ L L^r=T
3

3S
i=äE^^^

u. e:. .laus.
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Su.*
'

3'

nicht.

^ J^ J) J^ J- ^ u-f ¥ -''—«-^

Midi fem- den die HU - ter. die die

^^^ ri^^
'

j-? n 7 < lE^ n
^

cresc.

T=^
7 ^

i
(flehcDd)^ ^m 2

^Su. i
Stadt um - gelfn. Den mei-iie See - le liebt,

ruf <J^, ^^ Str.Holzbl.Hav.

i' j, jf^jn, n^nr, xc

1 ^r p F 'T 1Su. E
sa - het ilu' Uui.

MÄ /''jj^- ;'' it
^^

r
'«f

(f(/H. / ^^>-
-nio/to^ 3 ^^ ^tK

^^ fT-^ 5~^

f
V J^ p J^-jrfrJ^TQ^J^ J | ( ESu.

sie raub-ton mir denSie scldu-genniich, sie ver - wun-de-ten mich, raub-Ton mir den Sclüei-er,

fr

U. E. .1265.
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Zu einigen Frauen gewandt, die Uir entgegenkommen.

Selir lebliaft.

Ji iif
^ ^' ^'f^fff

-""J^ '

—

w ^Su. ^^ #

—

I»
:?= £EEEEE|

»—

y

t s
schwö - re eudi, Tödi - ter Je ru - sa - lems, wemi ihi- Dmfin-det,

Sehr- lebhaft.

(Begleitung darf die Stimme nicht übertönen.)

mei - nen Ge - liebten was wollt ihf ihm sa-gen?_ Daß idi vnr Lie - be

u. E. saas.



36
Tempo.

> ^ fsinkt weinend zusammen.)
hebhaSt fmü lieblic/ier weiölicfier Teilnahme)

f-=/.=^f

50

Tempo
Sulamitli.

tichtet sich auf)

ist denn dfin Ge - lieb - ter vor Ge lieb - ten, daI5 du uns

nt. ' 3

so be - schwurst?

'T P ^QJ' '

f
Tempo.

^

f ît

It±
r«Y.

Iff^Hrf.Hzbl. I K#•

€
Sr^^TU

u. E -.ees.
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Dasselbe Tempo.
.^^?^ ^

r P P "r p
^ i

'

r p M P

1

Sil. Pf " p
Lie - ber ist weiß und rot, ein Pa- liier aus zehn-mal Tau - sen- den,

FL

sein

^-==^- ruAig ^'" wemgöreiter

Sil.

Haupt das fein - ste Gold, sei-ue Lok-ken ki-aus luid sdiwai-zweeiu Ra-)ie,

Wieder vorwärts,
(verträumt) H

.'. v,,jiji^^^^
,

iJ': l ü ;.i;-p
p
^'^=g^Sil.

in Milch ge - ba det,

^=i±

seine Au -gen wie die Taub- chen überQueHen, m

U. E. 5265.
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l?

gedehnt

idr
F V P P I

^' T7~i^ ^p iJ^'
I

r F
^'^

1) b«h bi^
Sil.

-t?

Fia - le schwimmend, sei - ne Wan - gen sänd wie Blu - men - bee - te, wie KästrClien

tempo

* "fcö.

Lebhaft.

U. E. 5265.
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zurückhalten

Tempo. Sulamitli. rsP'W ^ ^3Ef
rit.

'

iti i

^P
#p iff rf^^^

3. r-

h* Tf nyy ^fn "Q
Mein

wii - hin wand-te er sifh, dpin Gc lieb - tei?Wir wol-len ihn SU - c-hen mit (lir..._

i »J »^ tJ' "J' »JhI^iF^ ^ fr
^' j ^-L >s r?Y /

Tempo.
W

' Fl. Ob.H. p ^

_ Hfe.

^ /TN

r(Y.

S i i
/C\

U.E. 026.5.
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(Der Mond steigt auf über den Dächern der Hänser, weißes silbernes Licht nberflntet die Bühne.)

Langsam. (J = b4.)

P^^-—

^

80
a

p
»Ji j^ j^ ii[t ^

V F I F F F ^^Su.

Lie ber ging in sei-nen Gar-ten zu sei-nen Blu-men-bee - ten,

* 'Sa.

^^l^H F r pfP k m m

* I'- -')> }9 r rr»Su.

5^
ZU wei-den in den Gar-ten, zu sam-meln Ro-sen sich. Mein Lie - ber, ich bin

7 —

=

-Trp.Hr.

â m ^ EsSI i
"?»Kl. Br. 1

^
^^^ P Kl. Fag. \1c. Kb. (ppj

F ^ I (- — C s iPES
~n-

-o-
'Seö. * %ö. * Äö. •*

1^W^ m ^ /
i'j'j j I

Su.

bJ I [^Jj* r F^ w w
.sein! Fl- Ki. Mein Lie - ber, er ist mein, i^er

#
un - ter den Ro - sen

/C^ ä
» H' i iJ^W" m

W w
LH.

Hi
.K

go

P Holzbl. Str. ged.

-«

V:>

I

1 (Eine Wache wird sichtbar.

L?5j(Man hört desWächters Hom S"l^^™iUi .schrickt znsammen. Sie winkt den Franen und eilt davon. Die Frauen folgen ihr.)

sniamith lanscht.)' r\ Tompo Wie im Anfang.
i

Su. ^^E ?J=

M
wei - det.

ganz verklingen

Honi hintpr de r BiJhne.

^ .vl ttiib
*'^ •/ l,J^ •/ ff -^ JSi ^

-W-^

S ^ j J
^--^

Br. \lc.

Kb

^
I

JnJ J)|J irj h

•9- •s>-.

VI/ ^ *^
U. E. '»Sß").
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kfe y K A
^'Ü! ^ U '-^ ^Öwj vjc, ros. (ir. »ag. ^=^0^^

\>vr cresc molto TT

U. E. öi65 Schluß dps dritten Bildes.



IV. Bild.

Freie Stelle in einem Hain von Oliven und Cedern.

Ruhig fließend, auf und ab wogend.
eSpr_

Kl.ÖS ä
Hr. Ob

espress.^ s
PPP gedSnipfte Str. pizz. '

'

K̂P W.
^3=

,
\ IJ^

J f w
J- J)i rf 1^ e3ö^ f^

J L T 1 r-zT
[jö]

1^^
^ ^ j-

,
.^in^^ i»4

.ri^
Celesta.
\1. in. Dämpf.

-1^^ fe^gSEgf 5=:fe
f

352=

hl
-> .bJ-^J ^ Jz^. i^ ,y i

tz?z

pg f=^T^:::! r '^;:ii:

Fl.

i
Ob.

s
' ''^'^iT s,r

is '^^J
^"^''j^^

20

^k,iö
^

feW:

1 ^ K r
j^j—

^

Kl.

ü p Hr.

i '-np > i 5^^ I ..1 /] ^ i=( kM i
5^= ^^T^T p;

y-
'^^'

I I.. I l

lip
I,. j

l'» »^E

Qua.si Recitativo. iPi'u mosso.)

W- \>»v. "^^ % m iE^
'

,
V.H.

"f

Sy.-
,Hfp.

?«^

i^ ^
%is.

u
p T

30

JL JL

:£; Ü I
^• Ob.

^^
;g= ^

^ S:

/

M Ä̂ »
"/
/'
i

m ^ M ^^^
^.

TT
U. E. -)ä6.''>.
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#

"^ Vorhang auf!

;l

^h
' Klar. 40

fSiüamith kommt langsam.)

Klar. Hörn.

\>p i \ \ i\>^ M
|. |
J.

,
kJ \vi»— ^5^

m -—^

,

"/ divi.
Hör f^ r~T

i:^ i=lE i
Vlc.^^ ^

^^^^^^ ^i^
TT^ r TTT T—

r

^r—

r

fiSuiamith. einfach m
Zum Nuß-gar-ten w-ar ich gan - gen, nach den Fi-üch-teuim Tal zu

Hörn.
,Klar. ^S ^ ^ Hl^g^ ->&

^=-Jw^ w=^Y p r
^ 1 ,-1 .^ ^s :Ä 3^tat

r r^—p--»f—r-»f—r--tf—^-^ r

^m
(Junge Mädchen mit

^e^ \Su.

9,
ZU sehn, ob schon der Wein - stock

^Zö̂ Vr^-^ ^^S^ "T^iU M= i i
p>J ' J) J-

0= ^ ^^g=^=^
^F=^^ ^^=^ ^ r f—

r

[6Ö]

Blumen geschmückt, komjnen von der andern Seite Sularaith entgegen.)

^r r bJ i^r'~^AJ i

i
J J ^ i^^Su.

kno - spe, ob schon_ die Äp - fei Mühn!

^j- t,Aj 1^ kTj -

U. E. 5265
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70
Fl. Ob.

Klar. m i
Fast das gleicheTempo;jefe? im Sinne

m ^i=^
km ^W

Irit.

i
r^ »/

Efe*g^ ^

«««s Tanzes. Das Tempo muß während desganzen Tanzes beschleunigt werden.

Frauenchor. (Sie winken Sulamith, die nach dem Hintergrunde gegangen ist.)

80 Sulamith '"'**' *»**''>•

¥^ ^
Was woUt ihr schamu

1 ^m ^:S
um, kehr tun, wii- wol - len dich

^
schaun!

H ^ ^ ^mm
.
Harfe.

* -Sa. * '&ö.

U. K. 5265.
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>. JiJ Wieder Tempo.

ne imdbereitet sich zum ,^- .,- , , ..,. »r ,li - -. , ,.-..., ^
Tanz vor J

^'^ Mädchen bilden einen Halbkreis um Sulamith, in liebhchen Gruppen gelagert.)

bJ' l^
j^t^

p
I

l^j-^#p r MJ yj)J 1
rf;>w.

^; =^^ '-W im =S =1 E^ÖEEEii r^P^^F^^r"T=T—
r'

f
'K5.

TT-^
«•

U. E. 5265.
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i

wieder Tanztempo.
FVaueuclior.

Sopr. nf^
Wie schön sind

I
Alt.

^ ^ tf
J

^•- 7^j,

Wieder Taiiztempo

t^F^
S

i'r r M ^ ^P Jsf;
del - ne Tiit - te in den Schuh'n.- du Toeh - ter des Ed - len! Die

i ü J I
-} \ '4 1^^^^^ t=!^ Ö^

HO

^^ i
ffig

fI^S=^ ^
F-* H'''p?^ ^ ^f

..vtfs ^^^ ik^ ^^ tf
[

^-

f f

[f^r-rr ^^ i t^g ia*>i
'-^ ^^=t

Scliwin - gun-gen dei - ner Hilf - - ten sind wie Ket - ten^veik. ge -

i
^F^g^ S Mr

iH ^^^^
Fl.Hfe

U. B. 5265.
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Tempo immer lebhafter. 150

Der Tanz wird immer lebhafter, das Entzücken der Mädchen immer größer, Sa-

> ^^ i t hh
sind. Dei-iie Au - gen

^=^
\'

~T»
Dein Hals ein Turm von El - fenbein.

^-- fi<:e- [,.Wm»iji* Fag. __ Viol.
, ,

Fag. J Viol. Fag.

j- Tempo immer lebhafter. [150 mf^
I

cresc.

P^
p

tt M ^^
lomo als Koni^ gekleidet kommt hinter einer Mauer her\'or, von der Tanzenden unbemerkt nähert er sich.

IL E. 5265
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j lOß r

fe^ p ,1 »i^E ^
Salomo kann sein Entzücken nicht mehr zurückhalten und fällt

^ ^^
Haar dei- iies Haupt's wie Pur pur, ge floch - te - ner

w^^ ^m ^3^ ^^eeeS»

Ijfp^'^^iq:
4: ä.

^
^^ P

^I
tüTJ ^

tts

^^ ^P
ii

1^ =^
f

* *
den Mädchen ins Wort

Salomo.

* itö.

u.E. 6265-



ImniPi' Jebliaftei

k

g sehr drängenda iiriir ururiyr/(a a, ~ a (Salomo bricht durch den KrcisderMädchen

und dei - ne Brü - ste den Trau-ben.

iM
it^^m

sehr drängend^. ,

w

IT̂id'

f
n

'^^ %

•j ^ŷ

dw - i \m H
y

i

^cresc. moltdF
s#

p̂

und geht der tanzenden Sulamith nach.)

fSularaith beendet ihren Tanz in leidenschaftlicher Erregung-.)

Tempo I.

L'. E.saeö. •* "Äö.



52 (Salomo will sie umarmen..

Sa.^Sehr bewegt {frei im Tempo, mit dem Sänger), {^-ö)

S:

ich klim - me auf den Pal - men-baum! ich er - fas - se sei - ne Zwei - ge.

•' /»
w

W
r-J-- •' P P r ^

kr
"'

ü ^ P r
l ü ? p p^p^Sa.

Dei - ne Brü - ste sol - len mir Trau - ben sein unddei-nes A - tems Duft

'i.i i)^ lü^BiT" F^
3e:i

rit.
f/J

i^
/•/;. molto

Sa.

wie Äp - fei - duft.

(sie weist ihn mit lieblicher Geberde zurück)

210

1—r-^
Langsam mit gi'ößtem Ausdjiick.

i^ i a ^^:£

ia-

Der ein - schleicht mei-nem Lie - ben süß liin - ein,.

Sa.

Wein.

210m
epres.

wm,

Langsam mit größtem Ausdruck.

lTLLL

Ö Efc^l^

a
fespress

1

i Pa

*

^^
if

*?f- U. E. 5265.
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(Salomo steht betroffen.)
53

^ ^^ rit. molto

Su. ^f-^
r F M r r

tez

unnd schlummert die LipP— ihm seliid

Su.

Langsam.
(Die Mädchen entfernen sich nach der Seite.)

iJ[ .h .h.h J' J' J' i
'^

[
>

\ \
-

n;i j_ ^
I T p p I' F

•'

F
Su.

L-h bin mei- lies Lie - ben und sei - ne Lust zu mir; komm, mein Ge-Ueb-ter, wir

^^i;^ Ö Sst»

/^i^
hSSi
E21 r ÄZZi

Lieblii'li (pastarale). Tempo wie

U. E. 5265.
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am Anfang. (Sehr ruhig.) Wieder etwas beschleimi-

Su

gen. zurückhalten

Su. !"-
i>i> \ r\\i ^'^^ /r\

m
aul - tim, üb die

^
Ap - It'l blüJin.

zurückhalten
rit. molto

±^ :^

— lang

C^ Kl.

i^ :3z

T.^E M̂^EXf ^^ it

^

r

?
#ff=^«L

I s^
^

o/y^

i

ili: -3-^
it ff

(Innigst umschlungen gehen Salomo und Sulamith nach dem Hintergrunde.)

Tempo wie am Anfang. I2«)!

m.SE* m
Zum Nuß-gar-ten war ich gan - gen

Salomo. -^ -m-^^ m P4=^^
Tempo wie am Anfang.

Zum Nuß-gar-ten war icli gan - gen

w^^^s^ Wi^r^
I

' ^ M üj- Vj
l

'j2Z

f f C f L ^ €
'^^^ ^=^ C f f

^m j O g^ S=5Se^
(Die letzten Strophen werden

z

^m m i 3Efef^
nach den Früch-ten im Tal zu seh'n,

^ f'T I
f F r

I

r i: ^i=^
nach den Früch-ten im Tal zu sehn. zu

i
'jf -j3J^P=a

:i^^ f
±:2 ^

^: J J-J

/>

P^ i i isä §i li
^

^3Z

T^^TT r rr r
U. B. 5265. %^
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unsichtbar g'esung'en.j

55

verklingend

t
Sil.

sehn, ob schon der Wein - stock kiios - pe, ob schüii_ die Ap - fei

m
blülfn!

cerklingend

r
i
T f- i iE

selnij ob schon der Wein - stock kiios - pe. ob schon_ die Äp - lel blüh'n!

fAbendsumienglut. I

^^
^ -ß-

260
pofo rit.

-6

PI)^ -^ ü p ^^^
"P: T

i ^ r~^i \>fr

Der Vijrhang füllt lanssam-------- zu.

Riüüges Tempo.

fc=t
i^j i J ^i i ^^1

sfe ^^r^ #
/w>

V-^^ i i

^
r

attaccn

\ Wcf^ !7^

Ende des vierten Bilden

U. E. 52(ia
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V. Bild.

Festliches lebhaftes Tempo. (J = 84.)

Trp. .?
^

# ^m m i s
P-»

/

^^ \>J' 3 J ^ J'm ,rji =^^ ±̂

i -f

,

N

i^^

^ .• ^r ^rw i f
i4 ^

^ ^ "^ i#^^"Efe B:?i:

W-r

gr. RoUtrommel.—

^

3^ ji r::^—.

—

X

10

n.
Viol

^ S '^
"^ Lü't 'Jl"'Ilmmmmi

A A A

^P'^^n
!*

I
..^t: ni-/ Ĵ^
i

»^»
5 i ^s^^

-̂^ i- J ^ i- sn f^ ->-^

U.E. 626S.



^ti^&'£Ml_iiLJL n 5 I 3
»I^EZB ^ ^s*=öcresc. „i-

rtitY priJf ^ i
^v 5 r r

i4 P »—

»

j!
rg 'I ^\ '^-41 rzr

'iiiÜB'^Ui
^

ZAiJi«^^^ m̂ B Et 3 i i
w^irt

•-•—

#

-•
^ ^i i

Breit.

sB33
O l»i

m
20 A A

rn ij-^
ü 1'^

•- LT -^ p

^ S «i ^ m S -
a o =/

E

^W-f^^^^se ^

—

hfrl^ izr
«

—

0-

Wlf V V

'&ü.

ö^^ ^,^^

E
fl

^1
'^^^^z=«t'—•—•

mA i \>A

iE

''^

OJJJ E

^~[)
b;^^

^ iLjJ

PT^
^^

Pf r
^ukg

4.1^

/
t s

F̂?^t?^liy
bi:

u.E. 5265.
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Vorhang aul!

Saa. in Salomos Palast. Im Hintergpunde das Bett Salomos, im Vofdfir-grunde links ein l'iuiiklaKei-. Reulils

unil links im Hintt'iaruiidt' gioße Toie, durch die man Säulengänge sieht. Prächtig erhellt Neben dem Bett

stehen Ki-ieger. die Bühjie ist zum Teil von einer bunten Menge vn Frauen und .Männern "ilülll.

i
/

I

'j I

I

f^m ^dm
^^
I

iknrk *i

'

^ '*yf^
i

'£ ££1 " |£i l r^rc
gfcgg

s=^

mA

3C

M^
E • ^- f r iB Jr.

$ i ^^^ W
V

Sie - hf das Bett,

Sopran-

i Ji > J) U

Sa - lo-mos Bett, sech - zig Mäch - ti - ge stelfn tun - her

l''l I'
1^' l'l'j^/PPP^

• ' » ^^
rr

Sie - he das Bett, Sa - lo -mos Bett, sech -zig Mäch-ti-ge stehen um- her.

Alt.

i
Sie - he das Bett, Sa - lo-mos Bett,

Tpiior,

/^^^ l '^} J,

sech - zig Mäch-ti - ge steh'n um - her

p i ^ Ij' j' ^r (^ ^^^^ ^^=F TT.^2 I

Sie - he das Bett, Sa - lo-mos Belt,sech-ztg Mäch-ti-gc ^lehn um - hei-.

Baß.

\

Tempo.

?• •

I

» m « * m 1

1

,^ii 1 ^
^'^

fefirt^l

ü. E. 5265.
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sie - hc das Bett, Sa - lo- mo^ Bett, sech - zi« Mäch - li - s" stehn um- her.

« « • m
"U ^=i=^

üfe•-!

—

m- ^' H '

J J' 1^

r̂^^^^^ ^ ^

I

—
1
—

I

Sie al-le die Hand am Schwert

Sie al-le die Hand am Schwert

je -der an der Hüf- te sein Schwert,

^S
^'' J^iiUJi^J'^i' ^^
je- der an der Hüf-te sein Sehwert,

^̂rfM-dJ^f^^fi^^^^

al - le ki'ieRes-ge-lehrt, je-der an der Hüf-te sein Sehwert,

I

!
I

#
^^^M^ aK

I ^A
I

—
I _

"=—
,

^r^
\>-thf ..s tffiH

orcii ^-T 1^

u.E. 5265.



"?? 1

4 i «"Ji ^ iiJ-

~3
1

Ce-dern vom Li - ba - non

' J Lr^^ĥs^ ~3
1

^E&5 ^ |J> J) il J^
I^^^

aus Ce

i

7 7
Sa - lo - mo sich

I ? ' r—

3

1

e - dem vom Li - ba - ge - pol - sterl mit

^^S ^
iir Jr 7 j) j] ^^^r^ "T—7-

Sa- lo - mo hieh

1 1

fM ^ J >j7!7j'

Ce-dern vom Li

vom Li - ba

ha - non,

ge -pol- slert mit

n3 i'd
i .J'

i

i

i'
' d ^ t r^m ;aJ

I d

''
\\^ J) ^ ^T7

aus CeSa - lo - mo sieh

r~~3 ' I 3 1

e - dem vom Li - ba

^4 W" J ' J ' ^ i 1 i
ün ilJ P

non,

m
ge - pol- Stert mit

^
3 I^^7 7

Sa- li( - mo sich

5

^kyt^i=f^

vom Li - ba - non, ge - pol - stert mit

9f^ t,|^ i'i >p

U. E. S265.



^e^eM
' 3

'
I
—_ I

i^ r^ry^^ljF^ ^
für die Töch - ter Je

I
I .9 ' ,r

f r t f-^

ru - - sa

'. .? ' I „ -I

--» i^
^^ijLW-^^

Lie be für die Töch - ter Je

Lie - be

' 3k '^^
Î

• •

ru

f| 1
—

I

-g-
ff̂ ^^-fH r M 3-i^

für die Töcii - ter Je

(Salomo er -

^i l

D̂en

i t -i ii^ ^
lems.

#„
Den

IP
/i 5~^ I 3 '

r

pf^K F r Ml f-M^I-^
lems. Gehet hip-aus undschau-et ihn an. ihr Töch-ter Zi-ons, den

b. #^ -fr /^

u.E. 5268.
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ßt-eit

50
c'heint im Königsgewaad. an der Hand führt er Sulamith als Königin.)

^r '>
i'-

p p ^p
'—3 ^

i r }i J> l^'^f_P-^ ;

) J^ j) j) bi

I 3 '

^ ^^^^
Kö - nig Sa - lo - rao.

I

In der Kro - ne wo

I
5

\

W-J^J 'l^r il J i^ i

mit ihn sei - ne Mut - ter ge

I 3 '

uUO- J' j) ;i^E r^m *
Kö - nlg Sa- lo - mo. In der Kro - ne wo mit ihn sei - ne Mut - ter ge

i i: |>J |!'p i> i>^ ly-^j^ ä3ES. ^^X_J^F^:p^5^
Kö - nig Sa - lo - rao

.

^^ -JU^

In der Kro - ne wo

' 3 '
•

mit ihn sei - ne Mut-ter ge

J' } i> i> Ji j^ J^h J iJ' J^ '
iiig^ =fe

Kö - nig Sa - lo - mo

.

Breit.

In der Kro - ne wo - mit ihn sei - ne Mut-ter ge -

breit ^*~*

^ ^ S

i
Ä

r Hä

^ I 5 '

f
"F F

1

1 ? f-^
Z ^

-1 i*L -J
I

-,
i i

j—i

Ta - ge der Freu- de sei - nes

E
krönt am Ta - ge sei - ner Ver - lo - bung, am

^^^J' i' i F

ge der Freu- de sei - nes

5~l

'^' ^^ ^'
r f r^j |

ji J J^
^

) 1 Ä E^
krönt am ta - ge sei - ner Ver - lo - bung, am Ta - ge der FVeu - de sei - nes

I
J3i
f ^ ^^-^

^~;^—

'

i i' J' iiJ iiJ' ii»g

"1
' I

—3~^ ' F"*

^ ?#r
am Ta - ge

r'T=f
krönt. sei - ner Ver - lo bung, am Ta - 2e der Freu - de sei - nes

krönt am Ta - ge sei - ner Ver - lo ge der Freu - de sei - nes

^
^f

t^
P
Ä ^^L=^

m
*

£E

E

u.E. 0260.
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Her
1^ ^

Her

i
^.
—

7

i^^
I 75 1

i'M. rMW^ fXfiI5=stt n < "¥
l*-^ /

^ i^ ^̂
. . I^j- ^ ^ ^^.^i

-^^txir^ ^j^^
^•^»%-

Etwas mäßiger. i'J = th.)

^^
ia^lomo.

I

r^ 1

I
7~i

*J4=i^^?^
—

I I ~i I r

'#^^^^^

Mei-iii;m Roß

S'Cyue

all Plia - ra-os

^^
ww^

j^-^-f-jw-^^
p^j"^jgj"^ ^
^ ' V i ^

u. p:. saös.
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y- ti ti 7 ^ ^ Ig
rit.

P P "P P

p. tempo

Sa.

dei-ne Wan-gen, dein Hals in den Ket-ten schön.

)• ^ ^P P P P
^p

I

r r / "
P I P P " P 'p PSa.

Gold - ket - ten laß ich dir nia- chen mit Pünkt^chen Sil - her ge

V. E. 5265.



pSulamitli. 80

;5w) I j) j) r p P I

r
i m^

Wo - hin der Kö - nig sich wand - te, gab mei-ne Nar-de

^Sa.

sprengt.

SJi ^£^
a- Ji.?[; ^ ^ Jt^
^ i

fW^^ ?
IE

T 'P 'P
«ip f= f

P I^P P P P| |

J> J'
l -MlJ^ff ^Su.

Duft. Ein Strauß -chen Myrr-he soUst du, mein Lie - her, mir

Fl.

eIs^^
Ö ^ /

Fl.

^ 'i'^r

i
f^^ f=r

Su. •
rallent.

j) ji ;i
^r' ^ Jm

p p J' ^.Hp^
zwi-schen den Brü - sten ruhn! Ein Pal-men-knösp-chenhist du.

^^ ^>m ^ ^
^

!̂7 # ^?*
/-

*
rallent.

^^^ 4ZZ2

P V y j

F f^

^rit.

l V P
l^JiJ] Jl^J^llp

p'

90

ESa.

mein Lie-ber, mir ausdemEn-ged- di Gar - ten.

'*i±®j ruhig im Tempo

ü. K. r'iPi'-..



«

Tempo I. (J=84.)

E
*iJJ f iij ir3

T f r T J
f—f e

^^ ^ 1

1

^m^ V

(Wahrend des Chores schreiten Salomo und Sulamith zu dem Prunklager links im Vordergrunde und lagern sich dort.)

Sie- he das Bett, Sa- lo-mos Bett, seeh - zig Mäeh-ti- ge slehn um- her

SOP"--,
I

5
1

':'.' ^"1' u! ''\v m fdT^j i^̂
3

Sie- he das Bett,

I 1 I

Sa- lo-mos
TT \ '

'

Bett, seeh- zig Mäeh-ti - ge stehn um - her,

Alt.

i
Sie- he das Bett,

Te„.^ r

b j)- }i i^ \,*^^
Sa - lo-mos Bett,

k=^^ä

seeh - zig Mäeh- ti - ge stehn um - her,

miF

Sie- he das Bett, Sa - lo- mos
TT
h - geBett,seeh- zig Mäch- fi - ge steh'n um - her,

ßiS.

* i(±j'^ ^
?^^?=^

m-i
fefcfc H f-^UJf

V. E. 5265.
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' d' j' j' j'^
f

F H;
Is - ra - eLs,aus den Mäch- ti gen

.? '
I ?

^i
F T" I? f^

'" ^
sie - he das Bett, Sa - lo - mos Bett, sech - zig Mäch- ti - ge stehn um- her.

^ ti i j' j'^
Is - ra - eis.

i

> r ff ff

+

aus den Mäch- ti - gen

I

' 3 ' b#

'F^f^ ^ r y 'p- M1 '

I
'~~s—

'

sie - he das Bett Sa - lo - mos Bett sech - zig Mäch- ti - ge stehn um - her.

* m m S5^^ #

^^ i

^1 n^i'^
f f yf^f p^^J

^
Je-der an der Hüf-ie sein Schwert,sie al- le die Hand am Sehwert,

P J) ^ J' ^' J^

Je-der an der Hüf-ie sein Schwert,

' 1 ^ ' ?

' -^^^'-JUilbA^^
sie al - le die Hand am Schwert. Je-der an der Huf- te sein Schwert,

^ffrh'f f yn fif^'^-
al - le krie-ges-ge-lehrt,

^
je-der an der Hüf-te sein Schwert,

3^ I, ~3

F P''f!i Mfv m[±=±1

al- le krie-ges-ge-lehrt, je-der an der Hüf-te sein Schwert,

ti V|
fj' j "j t'^^

[^
^̂
''j

P
}-

ff

ai^T ^^ if^ ä!ä=Jt
5fe^

U. E. -l^-'r,.



^^^^^i^ ^ =^y=^ ^
fiirm Graun der Nacht. Ein

I

Pracht - bett mach - te der Kö

3 1 r

mg

^r i i
J'. ii J' .J

3 I

T=r^^üw ^J' ^ ^ ^^^
Nacht.fürm Graun der Ein Pracht - bett mach - te der Kö

I 3
1

f4^^^jtj, ^m ^ ^=#
T

i^^ "F^^ N l
i

^
1
^

fürm Graun der Nacht. Ein Pracht - bett mach - te der Kö -

^ 1 I r

nig

3~^.

*' J J \i^- ^ J> J $^ 0̂' m

fürm Graun der Nacht. Ein Pracht- bett mach- te der Kö

3

mg

^•^\ß{i.-'4
M^5

^^ ^ 1ö^ ^l^L^Wl
3 » -99 .)\ f

~-0

^ "i #• J 1^^

Ce - dem von Li - ba - non

rt i i

aus Ce - dem von Li - baSa - lo - mo sich
r T

^-^p±3p fcä t ^r f t p

U B. 526S.



1

^ nnn

If
^

non. ge - pol - Stert mit

#p^
Lie be,

=^

i V /' ;/' 'T l ?

für die Toch - ter Je -

^5E5S5 ö
für du

^
ĝe - pol - Stert mit Lie - be, ür die Toch - ter Je

S^ »llj'
J J J

:ff= r^
non, ge - pol - Stert mit Lie - be, für die Toch - ter Je

non,

^^
ge - pol - Stert mit für die Toch - ter Je -

^^ä #=^tsst
g y ^u f i:

iS
i? ^S!^*

mm k r j

«J_J^A
1»—

^

fr=l^ r^i^^U

HO

l4^
'l'p ll'^^lljllj>j p E

ru - sa - lems.

^^m E
f w ?
sa - lems:r

4 ir"^

;^^"i:j^ir-j)^ P ^^

/ /'P
^

.

'

-^

/ ffi'w

WIF

lems..

S

Ge-het hin-aus undschau-et ihn an, ihr

.. , 'r g (? r ^jE^=;
4 g

sa - lems._ Ge-het hin-aus undschau-et ihn

110

###^ g |

(*l?«^-a -^:

Pi^ ?
>«

T bJ- J J ^ ^ 9-0

sMi|gi F ES
7#- /*

5
J

I

u. E. sses.



70
Breit

$

Den nlg Sa - lo - mo

''ff l^J) >

m der Kro - ne, wo

31
r ill>J J^ *^=^^ ^ ^5 E ? ^

|u n y

Den Kö nig Sa - lo - mo

^^^^^^ P^^
in der Kro-ne, wo

^ ^^5 E & s
7def

Töch-ter Zl - ons, den Kö - nlg Sa - lo - mo m der Kro-ne, wo-

-):r^ ^1^ ^MT ^^ i
-<-

ji 1,
J^ iJ^ j' ->

i|J^
s ^

an, ihr Töch - ter, den Kö - nlg Sa - lo - mo in der Kro-ne, wo

lang
Breit.

^^mö iSm 9 W.

r^'^
f

•/ 1

ä ^ fe-^ E^^ ^:
r ip

mit ihn sei - ne Mut - ter ge -

mit ihn sei - ne Mut - ter ge

I H l ^ ^
ii=^

mit ihn sei - ne Mut - ter ge

krönt am Ta - ge

krönt am Ta - ge^̂^
krönt am la - ge

sei - ner Ver - lo - bung, am

sei - ner Ver lo - bung, am

I
I

J' J' J'i iJ i iJ' if
sei - ner Ver - lo - bung, am

mit ihn sei - no Mut - ter ge - krönt sei - ner Ver- lo - bung, am

I w.^ w^^ Jts^ ^—

^

\>^.

u. E.saes.



"^5 ' «. 3

I "MI^T Pf f
äl^ ' n ik .1 1

t

7t

F <!? fg It^ j^tt

Ta - ge der Freu - de sei - nes Her

1^ ^ ^7 F r ^ E '' n^' »^ »J'J p =J5
Ta - ge der Freu - de sei - nes Her

Ta - ge der Freu - de sei - ne;

|J — J'ili' ra,J i^E
¥f r

Her

S
Ta - ge der Freu- de sei - nes

^E -st
^ ta - ge der Freu- de sei- nes Her -

3

i4

T^
fffi=»=: 3 i ^-•-#

/TN
Langsam, doch leidenschaftlich. (J ^se) Salomo. />

f-^J
O Wie

r>^

espressivo
VI.

^P"^F^ ^sp w
/TN^ £ /TN

^ÖE s fäj^ s^
i

jtjQ^

^ w wf » #

r->-- j[j. j^ j^ j^ ^^r r ^ ^
130

Sa.

SÜß ist dei- ne Lie - be. du mei - ne Schwe-ster Braut!

if^=^ i ¥^^cjr

le^ î
-^

fe

«J?^ ^m «Ösŝ
u.E. 5265.
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'± vHH' H*^ P 1

*1^^ viiJ'ir
i

viiJ'Hp ptip^pp p-7nSa.

Wie sü-ßeristdei - ne Lie-be denn Wein, der Duft von detnen Sal-ben als

Sa. ^ Etwas lebhafter.

M ' »p M ^ ff n >
f
'Mp M r

al - 1er Duft. Ein hei - li - ger Gar - ten bist du, mei-ne Schwe-ster,

'^
m mr 3r

m
M &L. S

F==f^

stark drängen.HiaiK ui aiigen. i ^ > ö '
,

' ö ' m. r\

'^^^[j'jj ;)j'p
I
r^

p p p p [1 ^r I
? p- p p ';/PSa.

ein hei - li- ger Quell, ein ver- sie - gel - ter Brunn',

^^J

fe

dei - ne Ge-wächs' ein

rT\

:U mw ^^ m^pp "fÄ m ^ m /TS^?= T» *
^.

140

^.
i

-y- y 7 p ff I EEä rallent.

^m 1 i j^m

Äp - fei - pa - ra - dies

gedehnt

mit al - 1er kost- li - chen Frucht.

-J-

attacca

If^ 5 ^i
?/

rallent.

P'wi

fr

U.E. 526g.



Ein wenig lebhafter.
(Kinder mit Fraaen kommen in tanzartigem Schritt und bewerfen Snlamith mit Blnmen).

Sopr.l.Il.

P
73

r I M p

Zim - met und Kan - na,

Alt.

EEE^5'W=^
P. jl j^ I '

Nar - dus und Kro - kus.

Ein wenig lebhafter,

U >
^'f F g f ff

Tempo, stark vorwärts drängen.

Wur - zei

3^ ^ ^ ^^=^
mit al - len treff - li - chen

y jl i> j) 1^^^^ EE-Ö
j) J' J' i^ P

\

mit al - len treff - li - chen Wiir - zen

.

Ein Brunn der Gär - ten.

Tempo, stark vorwärts drangen.

tr. E. 5265.
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150

^
le _ ben - di - ger Was - ser,

y>^ J^ Jl y i^|j^

Quell die rin - nen von

h h 7 1^^
die rin - nen

^ :^ M^a ki^r V !J ^'"r r

^m i fe

^
Lebhaft im Tempo.

Salomo. L ^h
1^ ^ PF i T F g ^Esfeli:

Er - he - be dieli Nord und Süd-wind^onun durch-

a^
?̂ 'i'li f

Li - ba - non.

3 3^^^
Li - ba

S ^
non.

ä
Lebhaft im Tempo.

HM.

npAphfnf I

/ b:1^fa^ ^S;
^

'^
-W

gedehnt

Klav.

i^P S^ Pf^^ ^

ü. E. eaes.



(Solamith hat sich erhoben.und geht

nach dem Hintergrund).

Ruliiger Tanz. (J = ee

'^
^»

'
'

* ^SSu.

kost

m iE^
li - che Frucht!.

i:
s Ob.; 'j ^ j^ ^

^°

ife

*Ft;
Erl

'^

^ rsz
rbrh, y ^ ±E^

5
U E. 5865.
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^
Lebhaft, mit dem Sänger. 170

^^Su.

(erhebt sich leidenschaftlich)

Salomo.

rp pp«p[? f! |vP p ff t^ ^ ir^¥
Ich kam in mei-nen Gar-ten, o mei- ne Schwester Braut, und

VI. Lebhaft, mit dem Sänger.

£ i
no vorwärts

-Q-

ä

k
"/

^
< tl#'

P ^•m ^ P̂
^ M V gyi^

'J^P p»gP P H B l¥.F P P v^.M n M P ^^Sa.

brach von mei-nen Myrr-hen und mei-nen Wöp-zen und aß von mei-nemHo-nig und mei-nem

cresc. mi
=t

7 %' ' f

'/ r V ü ^^ ^
(zu dem Volke gewendet)

Breit.

'j^jt'Pr .jpiap p"F P r pp l

'ip
P ^

f T^Ff t^fT^Sa.

Ho-nlg-seim! und trank von mei-nem Wei- ne und mei-nerMUch. Nun es - set, mei-ne Ge -

^ ¥
7 ^r ^

..— 1^

—

t
n i ^jif^ ^ n- ii hI

/

-..:f^.,fr-?7TTT^ S:Sa.

lieb-ten, und trinkt und wer-det trun-ken. ihr Lie - ben!

ü. E. 5365.
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t

(Volk nach vorne, nmringt den König und bricht in lauten Jnbel ans. Ein Teil tanzt, ein Teil streut Blumen. Mohrendiener

Tempo I.

E ^mm t
"f

'/•<* j- j J if
«

2^4*^
P. ßmid' ^^ ^^i. m '

'» : !> '» ^ß . ß ß- ^: ^ ^ «
im -ß--ß-~ .̂

—

*

»—H»^ #^-T»-|»-

r- r r »
.y .3

r r
u^

schwingen Weihrauchrässer tind Fackelträger eilen durch die Säulenhallen und beleuchten das Gfelage. Das KUd ist das

^ J S J <? J 3p^4^ i r r f r r f ' r r^ 3^E ^ ^

-^ Ä LI! 1

" F f f^
j j g

i:

ä;

denkbar prächtigste. Ein Traum ans „Tausend und Eine Nacht")

Dasselbe Tempo, o , s , 2

/—

—

^
P

J

i^
gg; yj ^ i ^^%ia;i4

'

j fif ; iiJ- ^gM^1^ J-^JM
i

^^-' ^
¥ i3

^-^.

a i^ iS) 7 V

cresc.
I

4^^^^?f ^
tP

E,Sa

Vorwärts.

H-^
7^^

$
O /itl<^ i j^^iri-j-i^ ^ i=r

im
t i=^ £ izr ^

itr ^F

^i^^itm
Lebhaft.

ffl

S'^oad IW

&=^\
P?p=7 f

#^r-

^>^-^ fl ^/ i^ IE ^ -^
PiE 5^ =^

U, R S-Zfiö.
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Vorwärts

210

*

Vorhang fällt!

Ruhiges Tempo.

=i^ sM. M. ^

in..jv
i

'4^%^S^ &3&w-
^^

'/•
i bl tj^ j: V ^

u. ^—r:
jÄ

^ äö p̂f

ß ^^^,fffl
:= Jfc # #•##=:

i^

^fP P
J^

m espressivo

M- i^^ J21_ li

IK^ :^»

•fei).

220

Langsam.

^^
^ bi

ri/. ^̂
rit.
f ^

=^
P P

U. E. 6-i«5.
Ende des riinfU'n Bililc



VI. Bild.
79

Tempo wie am Anfang. (J = 84.)

Langsam filmend.

Vorhang. (Das Bild ist wie das frste_ Morgendämmerung— Am Brunnen lagern Hirten.)

Tempo ein wenig gedehnt.
Klar^

"5 ~^£:

Gr. Trnm . Tamtam

.

U. E. 5266.
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Tempo.
20

Ein Hirt.

- ii"r IT" F
^f f

I /F r'f ^^^
Wer ist die dort auLsteigt aus derWü- ste her?

Tempo
Br.^m̂ TJU ^^.^ ^f^T^l>^.-:p^ f

:

P Fl.
/> />

^ O^
V o«

^
»-^

*

(Snlamith nnd Salomo werden sichtbar, sie kommen
langsam. Sulamith innig an seine Schulter gelehnt-

"Während sie singen, gehen sie unter den ApfeIbauin,dort

bleiben sie stehen.)

E.H.

Sehr langsam und ausdrucksvoll. (J= 64.)

.Salomo.
i*i ß rta m m- . ß-

y^rr r f ff

mit beiden Pedalen

U. E. S266.
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:{0 Sulamith.

i r r ^ ME
f4:

Prä - ge ein Sie - gel

JK ß.

^7^' ini'i r r > 18Sa.

Mut-ter, da ge-bar, die dich ge - bo - ren.

\^^^JÜ

f 'u ''fF?l
5 i^jlJJT^^g ^

r cjr w—^. ^
bt':lÄ

»{f P

wdi mZE
^—̂ Jjn ^^ öF

^1=^

I ff
!

I I
I
-'7 ' r i " F Mmm » • ^iS^Su.

Sa.

michauf dein Herz

.

ein Sie - gel auf dei-nen ArniL Denn

P^^m
Denn

espress.

,y, ffl j n f./^4^

Dasselbe Tempo.

? F r FSu.

Sa.

S
starl^ wie der Tnd ist die Lie - be. Ihr

^,J f f f f f
i

T f i
starl< wie der Tod ist die Lie - be. Ihr

Dasselbe Tempo.

flftn^.
VI

^1 LJT
/T^

m i!^ -«f^^^=^ 1=»

--»T^°"-^^j£r~ r-j t f f :f=M
U. E. öaHö
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drängen

^
\'iil Was-ser mö - gen nicht

Choral.

aus sie lö - sehen die Lie

^^ i 'i-M
J^ i

1^ :^
^ /-Hbl

^P^
"f;?^'

-J 1-

P r
1^' ^ ^r

itJ' .^ •/ Hr

"t^

U. E. iüfii.

Jtt i
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nf^ Ein wenig vorwärts.

be und Strö - me sie nicht er - säu - fen

^S j r-] J J

- i

Ui \^M̂
Und gab ein Mann auch

Ein wenig vorwärts.

^-—y^
^ ^r Lj~r^ B

Orch. tacet.

^
w.

^t O f ^ -1
/ <

iB5 p ^¥^ ^
—i^tfc j.

"^
(* lJ- JV -

=^F=^

50

^ ^ .^Ö r ^ ^ jr |('4;jw^ ^
Haus und Gut um Lie be, schmä-hen Uin, sie ver

j < ' J'^ J' J'J. V JJ J J 4=^
Haus und Gut um Lie - be. schmä4ien ihn.

Haus und Gut um Lie - be, sciunä-lien ihn.

-^^ ^ ^~I7 .41
'
Y Tr^ '^ t^^^ P '^ ^^ Wl *tnnr-n
Haus und Gut um Lie - be, sie ver - scschma - hen ihn, sie vei

[lö]

'l^H=J,rf ^f^"
^ -U-

i.^^ '

j ^^Ljr=^

ei: ^
-r
ff f

f.
T' •/ ^~3 =

^B

^^^^^^^^"X^

^lJW- ^^

U. E. r.äsr,.



84

i
(Die Hirten knien nieder.)^^ ^^ ^^• ' d

ach - ten ihn.

\'J^ ^ J

Viel

^^ ^^
ach - ten ihn.

m
Viel

^ 3E^ ^^
ach - ten ihn.

^^
Viel

^S^^ ^^
ten ihn.pch

i li j j j j
i:

Viel

^^^ / ^^f^^ -r^ ^ ^
/—

i?=iÄ
^:z :^ :«t :^ :^ ;^

M
r~r^r~TT ij^^ s

Was - ser mö - gen nicht aus sie lö - sehen die

m j j j- :>

Lie

S ^
Was - ser mö - gen nicht aus sie lö - sehen die Lie

-jfc- s i^r—r- -f^ £̂
Was ser inö - gen nicht aus sie lö - sehen die

^T W
^ j- :^ J

sie lö - sehen cu«

Lie

JL
Efc

f r p r
s

Was - ser mö - gen nicht ue Lie

tt* * ^ *

U. E. ;.ä65.
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be und Strö - ino sie lücht er

/

Sehr breit.

ffn.

säu - fen die Lie

Jf

_ be und Strö -nie sie niclif er

60

säu - fen

rit. molto

die Lie

Sehr breit

be.

be.

H Wr^ m
m m ä ä tt-^ -d

F FF^pr n

^Mt-^
/

i^i^: i 12Z2
-U

rf ^ u w

iT m- ^
»— •—

»

It
I

:^
p^^^^^u^^t^

^i fTTl i

//
Trp. ^ =» =- r ^L^^p: u

j j i i j ^ t»^ » * •»

•^ • <
^

q'

J
j

1

P#

VorliaiifT fällt.

Po.S. s. ^ Ä :a

l I T
\:/

L'. E, 5^65. Druckerei- und Verlags-Akhengtsellschaft' worm. R-v. Waidheim - Jos. Eb^rle & Co.


